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Egyes szám ára 20 fillér. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 20 fillér.

Politika és irodalom.*)
Hogy közel rokon egymással politika és 

poézis, hogy egyik a másikat táplálja, segíti, 
nem is szükséges vitatni. De talán sehol a vilá­
gon nem fűzi össze annyi kapocs, mint nálunk 
magyaroknál. Itt a két fogalom jóformán össze­
nőtt: sziámi ők nálunk: politika és irodalom.

A magyar nép két legerősebb jellemvonása. 
Hajlama, tehetsége, vére a nemzetnek és nagyon 
sok esetben a szükségesség valósággal egybe­
forrasztotta nálunk a politikust az Íróval. Talán 
másutt se lehet jó politikus, a kiben nincsen meg 
egy nagy adag az Íróból és poétából; de nálunk 
költő és iró se lehetett, a ki nem volt többé 
kevésbbé politikus.

A politikai törekvések jellemzése: fajfentar 
tás, nemzeti érzés, szabadságszeretet, független­
ségre való törekvés, hazaszeretet, mindig és min­
denhol kiváló tárgya volt a nemzeti költészetnek 
és irodalomnak. De nálunk jóformán egyedüli és 
kizárólagos tárgya volt századokon keresztül. A 
szerelem, a nagy emberi érzések csak utóbb, 
nagysokára kerültek sorra, s akkor is teljesen 
szaturálva a politikával.

így lett aztán, hogy Magyarországon a ki­
váló politikusok és államférfiak egyszersmind Írók 
és költők is voltak, s még inkább az irók és 
költők egyúttal politikusok és államférfiak. így 
vau aztán, hogy nálunk politikai és szónoki si­
kerekért akadémiai tagság, irodalmi hírnév jár 
kitüntetésül, költőnek, Írónak pedig magától meg­
nyílik a politikai pálya. A politikust ép úgy siet 
tagjává tenni a Kisfaludy- és Petőfi-társaság, mint 
a hogy a poétát és Írót siet a parlamentbe kül­
deni a nemzet. Nagy íróink jóformán kivétel 
nélkül benne vannak a törvényhozásban: kiváló 
politikusaink és szónokaink tagjai a nagy iro­
dalmi társaságoknak.

A remekírók közt is nem egy foglal méltó­
kép helyet, a ki valójában szinte kizárólag poli­
tikus és államférfi volt. Pázmány Péter, Zrínyi 
Miklós a régi időkből épugy, mint a nagy állam­
alkotó triász a közelmúltból: Széchenyi, Kossuth 
és Deák.

Csak hívek maradtunk a nemzeti hagyomá­
nyokhoz, mikor most is szinte minden nagy Írón­
kat beküldöttük a parlamentbe, képviselni a nem­
zeti politikát. De a politikusaink is hívek marad­
tak az ősi tradíciókhoz. Ök is híven forgatják a 
tollat, tisztán az irodalom szolgálatában.

Messze vinne, ha itt felsorolni akarnok 
azokat az irodalmi munkákat, a melyeket politi­
kai vezérférfiak csak az utolsó évtizedben is 
termeltek. Jóformán az irodalmi produktumok fele 
belekerülne ebbe a lajstromba. , Itt csak arról 
akarunk említést tenni, hogy epen most is, a 
politikai vakáció csöndes napjaiban, bárom jelen­
tékeny államférfin tisztán irodalmi munkával van 
elfoglalva. Mind a három a Magyar Remekírók 
számára dolgozik s az ország méltán feszült 
érdeklődéssel várja munkájuk gyümölcsét.

A bárom politikus: Széli Kálmán miniszter- 
elnök, Berzeviczy Albert és Kossuth Ferenc. 
Mindegyik egy-egy irodalmi essayt és életrajzot 
ir. s egy-két kötetet rendez sajtó alá. Széli Kál­
mán természetesen legnagyobb elődjével és poli­
tikai örökhagyójával foglalkozik: Deák Ferenccel; 
Berzeviczy Albert, gróf Széchenyi István munkái­
ból válogat ki két kötetre valót, Kossuth Ferenc 
pedig Kossuth Lajos munkáiból szemeli ki es 
válogatja össze az örökké maradandót.

Faji szempontokból is nagy érdeklődéssel 
várhatjuk a munkákat, melyeket a kiadó nem 
bízhatott volna hivatottabbakra.

Chopin jellemzése.
_ (íozsdu Elek a Szabad Lyceumban folyó hó íi-én, vasárnap

tartott szabad előadása. —
Chopin atyja, Miklós, francia volt és nyelvtanítással 

foglalkozott Lengyelországban.
Chopin Frédéric 1810 ben február 8-án Zelazova 

Wola nevű fainban, Warsó mellett született. Apja nem
») Ezen közérdekű cikket a .Könyv“ című lapból vesszük át.

volt gazdag. Testalkata gyönge volt és beteges. Gyermek­
éveit vegetálva élte át. Hallgatag, szemlélődő gyermek 
volt és semmi sem árulta el a lelkében szunnyadó géniét.

Kilenc éves volt, midőn a cseh Zywuytől zongorázni 
tanult és ez a cseh muzsikus a Bach Sebestyén bámulói 
közé tartozott. Hét évig tanult Zywnytől. Ekkor történt, 
hogy Kadziwill Antal herceg — maga is jeles dilletáns 
— zongorázni hallotta és fölismerve benne a tehetséget 
és mert vagyontalan szülei nem tehettek érte semmit, 
az ifjú Chopint Warsóba vitte és a saját költségén a 
hires Eisner József vezetése alatt álló konzervatóriumban 
neveltette. Tanulmányaiban oly mesés gyorsasággal ha 
ladt, hogy már egy év múlva föllépett nyilvánosan és 
Siket*t (ji*(K|n11

Ez a siker döntő volt pályájára nézve. Az akkori 
lengyel közvélemény és főként a nemzetiségi önállóság 
vágya által összetartásra ösztönzött lengyel arisztokracia 
óriási lelkesedéssel fogadta a fiatal Chopint, a kit Radzi- 
will Antal herceg, mint pártfogó, protegált. Azonnal 
megnyíltak előtte a lengyel arisztokracia szalonjai és ő 
csakhamar otthonosan érezte magát a Micheliné Radzi- 
will, a Zamojszki, a Czetwertinszki, a Lowitz és a Jablo- 
nowszki hercegek szalonjaiban. E szalonokban aztán 
kényeztették, ünnepelték őt. Még az is megtörtént, hogy 
ha a fiatal és jókedvű princessek és comtessek táncolni 
akartak, zongorázott nekik. Chopin édes anyja maga is 
előkelő lengyel nemes kisasszony lévén — társaságbeli­
nek tartották őt és annál inkább lelkesedtek művé- 
szeléért.

Mesélik, hogy az ifjú Chopin szépsége és előkelő 
modora nem egy fiatal arisztokrata kisasszony szivét 
bűvölte el — s hogy nem egy prelude szomorú meló­
diája született meg e ragyogó szalonokban a bájos és 
előkelő ifjú arisztokrata hölgyek szemeinek hatása alatt.

Néhány hónappal a lengyel forradalom kiütése 
előtt és amikor már tehetségét Lengyelországban ismer­
ték, Olaszországba, a művészet igazi hazájába akart 
menni; de ott is forradalmi világ volt és igy elhatározta, 
hogy Londonba megy, de ezt zt utat Párison át akarta 
megtenni. Párisba érkezve, ott maradt, kevés megszakí­
tással, haláláig, vagyis 1849 október 17-ig.

Huszonkét éves volt, mikor Párisban a Pleyel te 
remben, először lépett föl a nagy nyilvánosság előtt 
A terem zsúfolásig megtelt. Ott volt Cherubim, Bellim, 
Berlioz és az akkor Párisban élt zenészek legelőke­
lőbbjei. Az irók közül ott volt Stendkal, Balzac, Lamar­
tine, ott voltak még a legelőbbkelő festők és főleg a 
lengyel születési arisztokrácia számos tagja. Ez a nagy 
elite társaság azonnal kijelölte számára azt a különleges 
helyet, melyet aztán élete végéig meg is tartott.

Az akkor Párisban élő elsőrangú lengyel arisztok­
rata társaság azonnal pártfogásába vette és ez időtől 
kezdve Chopint kizárólag a Czortoriszky és Osztrovszky 
hercegek és Plater gróf, továbbá Brzostowsky, Bauveau 
és a Potoczky grófok szalonjaiban élt.

Itt ebben a lényegében arisztokrata légkörben fej­
lődött zeneköltészetének finomsága és ideges kecsessége, 
éppen ngy, mint a hogy fejlődnek a melegház! virágok.

Nem szerette az agynevezett nagy és viharos 
sikereket, a melyeket a tömeg, és a neki teljesen idegen 
közönség nyújtott. Ö jobban szerette a diszkrét tapso­
kat és a szalonnak intellektuális szimpatbiait. Chopin 
csak baráti környezetben volt Chopin. Mégis egyszer, 
Habenek, a párisi olasz opera igazgatója átengedte neki 
a színházat, a mely zsúfolásig megtelt disztingvált kö­
zönséggel — és Chopin csak fél sikert aratott Ez vég­
leg elkedvetlenítette őt; de mikor két év múlva. Habenek 
javára a konzervatóriumban hangversenyt rendeztek, és 
Chopin ebben, Habenek iránti szeretetből, reszt vett, — 
játékával óriási sikert aratott.

Szenvedélyes zongoramester volt és kevés, de 
válogatott tanítványainak sikerei őt büszkévé tetté . 
A mikor tanítványai között volt, melankol.aja eltűnt 
boldogan mosolygott. A tanítványok közül művészetének 
letéteményese, játéka titkainak örököse Czartor.szka
Marcellin hercegnő. .

1837 évben léptek fel a tüdóvész tünetei. Major- 
kába kellett mennie hogy üdüljön, de a társasághoz 
szokott ember, aki a mindennapi környezetet nem tudta 
nélkülözni, csak nehezen határozta el magat a.ra es 
csak akkor indult útnak, a mikor Sand George meg 
Ígérte hogy vele megy. Ekkor el is ment, ne rövid ott 
tartózkodás után Majorka tlirbetlen lett neki, es vissza- 
tért Pänsbä

A déli éghajlat lényeges javulást adott neki, de 
három év múlva a tüdóvész ismét erőt vett rajta es 
1840-től a halála napjáig kegyetlenül megkmozta a 
költőt. Az 1848. év adta meg neki a kegyelemdofest. 
A demokratikus, helyesebben a népies aralom megré­
mítette ezt az arisztokratikus termeszetet es Angliába 
menekült. Itt nagyon melegen fogadtak és úgy tetszett 
hogy a fényes ünneplések uj életerőket fejlesztettek
benne. .

Többször játszott nyilvánosan és az angol arisz 
tokracia meghívásait örömmel fogadta el. Az angolok e 
voltak ragadtatva személyének és tehetségének varazsa
által. . . , A , .. ,

Skóciába is el akart látogatni, de beteg lett es
haldokolva érkezett vissza Párisba. A tüdóvész annyira 
erőt vett rajta, hogy az ágyat többé nem hagyhatta el.

Lélegzési nehézségei voltak — a lépcsőkön felmennie 
majd nem lehetetlen volt, kénytelen volt folytonosan 
feküdni. 1849 október hó 17-én lehelte ki a lelkét.

Utolsó napjait és halálának körülményeit Liszt 
erenc igy Írja le:

Mély és őszinte vallásosság sugallatát követve, a 
halál előtt bárom nappal Jaroviczky abbénak, honfitársának 
meggyónt és a gyónás után kibékült a halál gondola­
tával, mely őt még az egészség napjaiban is rémülettel 
töltötte el.

Betegsége alatt, főleg az utolsó napokban, egész 
Páris intellektuális és születési arisztokráciája a legmé- 
yebb részvéttel érdeklődött a kedves és nagy beteg 
iránt.

A beteg ágyát gyakran fölkereste Czartoriszka 
Marcellina hercegnő és Delfin Potoczka grófnő, a kik a 
legkedvesebb tanítványai voltak.

1849 október hó 15 én a beteg mellett volt Jaro­
viczky abbé, Guttmann a tanítványa, Czartoriszka her­
cegnő és Potoczka grófnő, valamint a nővére.

Chopin sokáig nézte az ágya lábánál hófehérbe 
öltözött Potoczka Delfin grófnőt és megkérte, hogy éne­
keljen. Ellenkezni nem lehetett és a betegszobába nyíló 
szalon ajtajához tolták a zongorát és Delfin grófnő 
önmagát kisérve elénekelte a „szűz Mária“ tiszteletére 
irt egy gyönyörű dalt, a melyről az a legenda kering, 
hogy ez mentette meg Alessandro Stradella életét.

Chopin a könyökére támaszkodva figyelt, lázban 
égő szemeit a fehérbe öltözött gyönyörű énekesnőre 
függesztve és többször elragadtatással mondta: „nagyon 
szép, nagyon szép“. A dal végeztével könyörgő hangon 
ismételte: „Még, még!“ és Delfin erre egy Marcello féle 
megindító zsoltárt énekelt. A jelenlévők valamennyien 
letérdeltek és Chopin a dal hatása alatt Guttmann karjai 
között sírva fakadt. A jelenlévők nem tudtak szóhoz 
jutni a meghatottságtól. Ez október 15 én este volt és 
Chopin október 17-én éjjel meghalt. .

Mikor a halottas szobához nyíló terem ajtai fel­
nyíltak, mindenki a meghalt testhez rohant, mindenki 
sirt. Ismeretes volt, hogy nagyon szerette a virágokat 
és másnap annyi virágot küldtek, hogy a halottas szoba 
és az ágy, melyen feküdt, jóformán eltűntek a virágok 
változatos szinpompájában. A halott arca megifjuhodott 
és angyali tisztaságot fejezett ki. Ifjúkori szépsége 
ismét megjelent és ismét hasonlított a Boticceli-féle 
cherubokhoz.

Clesinger szobrász modellirozta a tejet, a melynek 
kecsességét a halál adta vissza. E vázlat után alkotta 
meg a művész később márványból Chopin fejét, a mely 
aztán a sírja felett állíttatott fel.

A temetése halála után 13 napra a Madeleine temp­
lomban óriási és nagyon distingvált közönség előtt ment
VegbtAz iutroitnsnál Chopin gyászindulóját, melyet ha­
marjában Reber hangszerelt, játszta a zenekar. Az offer- 
toriumuál Lefebure-Vely pedig az orgonán a H moll és 
az E-moll prelüdöket játszta. S mert Mozárt zsenijét 
ájtatos csodálattal szerette, kívánságára eljátszottak 
Mozárt requiemjét is, melynek solo részeit nem kisebb 
énekesnők, mint Madame Viardot és Madame Castellan 
énekelték A tuba mirnmot pedig Lablache énekelte, 
ugyanaz a Lablache, a ki 1827-ben Beethoven temetésén
ugyanazt énekelte. .. n. , . -

Chopin kívánságához képest, Bellim és Cherubini 
közé temették a Paiere la Chaise be, ott nyugszik ma 

és a ki önök közül Párisba megy, el ne mulassza,18
hogy e nagy genie sírját meglátogassa.

Ez volt Chopin életének a külső lefolyása.
összesen 39 évet élt, de az a rövid élet tele volt 

intenzív szenzációkkal és főleg az a tizenkilenc év, melyet 
Párisban élt, volt gazdag örömökben és fájdalmakban.

Lelki életének a legmegbízhatóbb és legpontosabb 
megfigyelője Madame George Sand, a fe.it 1847-ig mély 
és igaz szerelem fűzte Chopinhez és a ki a szeszélyes 
és ábrándos művész költőnek 10 évig volt rabszolgálója, 
a tüdővész súlyos napjaiban önfeláldozó ápolója, de a 
ki aztán hűtlenségével, szeszélyeivel, és végre azzal, 
hogy szakított vele, neki szertelen fájdalmakat okozott.

A mint már emlitettem, Madame George Sand volt 
Chopin lelki életének legmegbízhatóbb és legpontosabb 
megfigyelője.

Madame George Sand írásai nélkül szinte lehetetlen 
volna Chopin lelki világát megérteni.

Tévedés, óh nagy tévedés volna azt hinni, bogy 
Liszt Ferenc könyve Chopinről érthetővé teszi Chopinnek 
a nagyon komplikált intelligenciájának tartalmát!

Liszt lelkesedéssel szerette és áradozóan magasz­
talja Chopint, de őt mégis egyedül csak Madame George 
Sand, ez a zseniális, az emberi lélek erőteljes megfigye­
lője ismerte igazán.

Liszt pompás frázisokban magasztalja Chopint de 
ez a könyv a Spiridion, az emlékiratok és főként Luk- 
rézia Floriani nélkül teljesen üres maradt volna.

Úgy látszik, hogy némely kérdésben az a sorsa a 
franciáknak, hogy az angolok Írnak rólak a legtokele- 
teseboen, mert Niecks-nek, az angol .rónak adatott a 
szerencse, hogy egy pompás kötetben, Chopinről egy 
komplet és szingazdag, életteljes arcképet festhessen.

E könyv elolvasása ntán az emler ngy érzi magat, 
mintha Van Dyck nek egy arcképe előtt állana.



Mindenkinek, aki Chopin iránt érdeklődik, a leg­
melegebben a következő műveket ajánlom:

Madame George Sand, Un hiver en majorque, Sniridion Lukrezia6 Floriani és Niecks nek „Chopin as 
man and as musicien“ s végöl ajánlom, mert so 
érdekes és Chopin külső életére vonatkozó adatot is tar­
talmaz Liszt Ferenc lendülettel megirt könyvét Chopinről.

Ä ki e műveket elolvassa, sok tanulságot és gyö­
nyört fog belőlük meríteni.
y Az imént idézett müvekben összegezett megfigye­

lések szerint Chopin tnlerzékeny volt minden földi dolog 
iránt a legkisebb ellenmondás a végletekig felizgatta és 
a legkisebb tartózkodás nyugtalanította, halálosan meg­
rémítette.

Külső megjelenése a Lukrézia Floriamban így van 
leírva: Chopint szemlélve, önkéntelenül Fra Beato Aoge- 
liko vagy Alessandro Boticcelli Cherubjait velte az ember 
látni. Úgy tetszett, mintha sem férfi, sem nő nem lett 
volna szépsége nem volt sem nőies, sem férfias.

Modorában könnyed és mégis tartózkodó; barátsá­
gos szemei bizalmat gerjesztők voltak és mégis imponáltak.

Néha megjegyzéseiben mintha a nagyon finom satyra 
éle csillant’ volna fel, máskor érzései és nemes gondo­
latai a lelkesültség magaslataiba ragadták.

Magas szelleme megvetette a tömeget és .mégis az 
olasz operában elszenvedett félsiker, úgy látszik, egész 
életén át bántotta és nem tudta elfelejteni annak a nagy 
és díszes közönségnek a jéghidegségét, a mely hideg­
ségnek okát eddig még senki sem tudta megmagyarázni.
Fájt neki ez a félsiker, mert soha sem beszélt erről a 
föllépéséről, nem árulta el, hogy szenved e miatt, noha 
minden jel arra mutatott, hogy évek múlva sem felej­
tette el és mégis minden jel arra mutatott, hogy az ot 
megillető büszkeségén esett sérelem nyomokat hagyott a 
lelkében.

Chopin világfi volt, de mégsem szerette a nagy 
világot hanem az intime körben, a szalonban (Salons a 
vingt personnes), a hol kevesen voltak és akkor, a 
midőn a tömeges látogatók eltávóztak és csak a benső 
barátok vették körül, nyilatkozott meg az ő inspirációi­
nak a legtisztább hangja. Ilyenkor adta ki egész tehet 
gégét; ilyenkor ragadta magával a hallgatóit az ő mély 
séges szomorúságába; mert való igaz, hogy az ő melan­
kolikus zenéje gyakran fájdalmas hangulatokat ébresz­
tettek a hallgatók lelkében.

Könnyen hozzáférhető jellem volt; de a milyen 
gyorsan nyílt meg, éppen oly gyorsan zárult is be a szive 
és pedig minden észrevehető ok nélkül. A legcseke- 
lyebb dolog, a beszélgetés folyamán valaki részéről 
elejtett allúzió, a mely nem volt neki szimpatikus, képes 
volt őt desilluzionálni. Csodálatos ösztönnel kerülte el a 
neki ellenszenves témákat — és a mi neki antipatikus 
volt, azt, ba csak tehette, nem látta és nem hallotta.

Chopin rendkívül ideges volt és a mellett a leg 
nagyobb testi, lelki fájdalmakat csendes megadással 
viselte, de a legkisebb gond összetörte. Ilyen volt Chopin 
a legjobb egészségben, — de Chopin, mint beteg azt 
Írja George Sand — a környezetére valóságos csapás volt.

A hozzá legközelebb állók teljes odaadása, azoknak 
a legteljesebb lemondása is kínozta. Mint az északnak 
szláv gyermeke, képzelő elméje tele volt a hideg, ködös, 
párázatos ország legendáival, névtelen fantomjaival és 
szegény Chopin a betegségével járó láz hatása alatt az 
északi mesék alakjait látta, harcolt velük és rettenetesen 
szenvedett a láz által megrajzolt látományokkal folyta­
tott harcok miatt.

Nyugodt óráiban gyakran beszélte, hogy a szláv 
költészet látományai hívták, ragadták magukkal és hogy 
fél a haláltól s hogy a halál gondolata rettenetes volt 
neki.

Ilyen rémes hatásoknak kell tulajdonítanunk azo 
kát a gyászos hangulatokat, a melyek egynémely pre 
lndeben fölhangzanak.

Chopin spontan módon alkotott. Megkapta az esz 
mét a nélkül, hogy kereste volna. Zongorázás vagy séta 
közben ragadta meg a dallam és aztán gyorsan leírta 
a motívumot. S csak azután következett a nehéz, kínos 
munka. Javított, leírt, újra átdolgozott és ismét újra irt 
mindent. Munka közben gyakran kétségbeesett és össze 
tépte, a mit irt és ismét hozzáfogott.

Ezen dolgozási modor azonban nem bizonyít 
zseniáliíása ellen, mert végre is az eszmék kidolgozása 
és a kidolgozásra fordított idő és munka a műremekkel 
szemben egészen mellékes. A nehéz munka dacára Cho­
pin zsenije a legragyogóbbak, a legmélyebbek közül 
való és érzésben a leggazdagabbak egyike.

Egy hangszeren, — igaz, hogy ennek orkesztrális 
jelleme van, — a zongorán a végtelennek nyelvén be 
szélt; képes volt tiz sor kólában, a mit mindenki el­
játszhat, egy hatalmas költeményt, tele energiával és 
drámai erővel elmondani.

Nem volt szüksége erős anyagi eszközökre, hogy 
a zsenijének szavakat adhasson. Nem kellettek neki sem 
kürtök, sem trombiták, hogy a lelket megremegtessék; 
sem orgonára, sem emberi hangra nem volt szüksége, 
hogy az ember lelkét hittel és lelkesedéssel árassza el.

A tömegek még nem ismerik Chopint. Az emberi 
intelligencia nagy haladására van szükség, hogy csodá­
latos zenéje népszerű legyen; el fog érkezni az idő, a 
mikor az ő zenéjét orkesteren fogják előadni és akkor 
fogja a világ megtudni, hogy Chopin szelleme és 
egyénisége mint zeneköltó éppen olyan tökéletes, mint 
a legnagyobbak.

Ez a nagy művész a zeneköltészet világában egé­
szen különleges helyet foglal el; egész zsenije tökéle­
tesen individuális és utánozhatlan éppen úgy, mint ama 
másik utánozhatatlan és egyetlen — Mozart. Erős és a 
mellett finom ; a motívumait úgy tetszik, mintha az észak 
melankolikus éjjelén hallanék.

Kompozíciói, a vele rokonszenvező s némi homo­
genitásban levő lelkekben pozitív hangulatokat, valósá­
gos képeket idéznek fel. Gróf Zulusky Károly a „Die 
Dioskuren“ című folyóirat második kötetében azt Írja, 
hogy midőn a Fis moll preludeot hallotta, a lelkében 
egy költemény fogamzott meg, a mely az észak őszi 
és az elmúlást jelző szomorú hangulatot kapcsolatba 
hozta a szív végleges elmúlásának gondolatával.

És igaza van. A hangok, hogy képletesen fejezzem 
ki magam, gyakran mint a vízesés színes gyöngyei szinte 
sziporkáznak és abban a gyönyörűségben, melyekbe ez 
a zene merit, teljesen elvész a komplikáció okozta ne­
hézség érzete. S mialatt a billentyűk érintésére a hangok 
gyöngysora feloldódik, a melódia a szárnyára veszi a 
lelkünket és viszi oda a messzeségbe a lengyel síkságra

hogy mélyen érző és őszinte vaUaBoslme , V 
misía maradt. Ez a pesszim zmns erősén hatott a ,a^ 
lisos érzületére és az eredmény a y|onaUe.j,
mdallk6l;t tVfatof minden zila séga megnyilat.
is jellemzi, bzláv tajanaa miuu ... .. _ de a
tozik ugyan főkép a táncok a /rei-deokban
legmélyebb névtelen bánata es sirawa » f
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a nagy szimpatbiaja Bellim iránt, a á ? 
ismerné Normát — csupa melódia volt. noba

A klasszikus, ellenpontos zenet ne 
nagyon szerette Cherubinit és Bachot, é Mozart iránt, 
dálattal volt eltelve az egyetlen és utolérhe ° _

Chopin nem irt soha sem fugat szóval az úgy 
nevezett tudományos zenét nem művelte de 
mányos zene a maga magasan jaró P Bacb
érthetlen melódiájával, úgy a mint azt Gbeki.,t,k’ ^ere- 
müvelte, lelkére mély halast tett es ezt e 
telével bizonyította. Es nem egy «mek preludejébe 
halljuk a polifonikus zene disz.*« mellékstól«n«t, 
ellenpontszerű irányzatokkal, a nélkül, hogy a 
vezetése lege artis, korrekt ellenpontos zenét e.edmé

^ De azért az ő zenéje ha nem is tart igényt a tu 
dományos és a szó legszigorúbb értelmében vett klasszikus 
zenére - az mégis egyetlen, egyedül álló és utánoz
hatlan csodaszép polifonikus zene.

Chopin lénye arisztokratikus es etiketteljes, 
a legjellemzőbben mutat a C moll Rondo. A legnagyo 
mértékben virtuóz és a mellett utolérhetetlenül finom, 
legsebesebb tempo mellett csodálatos piamssimói vo tak, 
úgy hogy a hangok szinte légiesekké váltak engedelmes
ujjai alatt. . , . , .,

Az F-moll Etude csak egy percig tart és aztán
eltűnik, akár egy röpke színes álom. Mennyi hangulatot 
ébreszt ez az egy perc! ilyen hatásokra csak az igazi,
csak a nagy zsenik képesek. t . ,,

Előadásának fővarázsa, lehet mondani a tapintá­
sában állott. Megszámlálhatlan változatokban tudta meg­
ütni, lenyomni, érinteni, fogva tartani és elnémítani a 
hangokat és még azt is Írják róla, a kik hallották, hogy 
ujjai alatt a zongora énekelt.

Dallamainak elbájoló szépségét az idő mértéknek 
egészen egyéni Ízlés és hangulat szerint való beosztá­
sával fokozta, és a zseniális Chopin játszók ma is élnek 
a tempo rubató játék jogával még ott is, a hol azt Chopin
nem irta elő. ,

Müvei megközelítik a posthumus töredékekkel 
együtt a százat és mindegyik az ő kiváló egyéniségének
a bélyegét viseli magán. ... , , ., ,.

Beám a legtökéletesebb Chopin karakter halasat 
a preludek teszik. Ezek a kis keretekbe foglalt csodá­
latos költemények a hallgatót azonnal lebilincselik és 
nemcsak érzéseket keltenek, hanem a mint már előbb 
mondottam, képeket is idéznek fel.

Ezekben is lengyel, északi szláv marad, misztikus, 
szomorú allnrereökkel, a hidegebb nap, a zúzmara, a 
kéklő párázatok és a téli némaság lemondásteljes kol- 
tészetével.

Ezt a zenét hallgatva, látni véljük a.z északi tájak 
komor fenyőit, a mint a néma hideg éjjelen, ragyogó 
csillagok sziporkázó fénye alatt, a csendesen huzó hideg 
szél megrezzenti a galyakat és érezzük, hogy a mi 
szivünk is meg fog hülni és érzéseink a végtelen halál 
sejtelme alatt sóhajban oldódnak meg — igy számol be 
a preludok hatásáról gróf Zulusky Károly. (Die Dios­
kuren, II.) , ,, , ,

A polonaisekben, etude okban, mazurkákban és
rondóban a nemzeti érzés a legpregnánsabb. A féktelen, 
de mégis nemes szilajságot, elegikus hangulatok, me­
rengések váltják fel; és az ő mély és igaz vallásossága 
és lehet mondani unikum számba menő idealizmusa, 
mint lelki világának az alaptónusa, ezeket a nemzeti 
jellemvonásokat, mintegy felmagasztalja.

A polonaisek, a mazurkák és a többi táncok nem­
csak csodálatos életteljes rytbmusokkal hatnak, hanem 
a rythmusokba rejtett melódiák, persze nem minden 
hallgatóban — képeket is idéznek fel. A polonaisek, 
főleg az A dur polonaise, remek akkordjait és rytbmusát 
hallva, látni véljük a mint a pompás, ragyogó ruhába 
öltözött lengyel mágnások és lenge csipkediszben pom­
pázó asszonyok és leányok táncba állnak és lengyel 
szenvedelemmel, lengyel vérrel táncolják ezt a méltóság- 
teljes, hatalmas táncot.

A B moll mazurka csupa kecsesség, gyöngyéd 
érzés és benne van Chopin egész arisztokratikus finom­
sága. Tánc, a mely minden graciózitása és rithrausa 
mellett, melankólikus — mert a kecses rithmus tartalmát 
képező motívum, a Chopin lényéből öntudatlanul áradó 
melankólia.

Figyeljék meg a G moll Nocturnet és benne azt a 
mélyen megindító szomorú, panaszos karéneket és soha­
sem fogják elfelejteni.

És én abban a meggyőződésben élek, hogy a míg 
az emberiség nem aljasodik le annyira, hogy a zenét 
zajnak hallja és a meddig a harmónia az érzékeny es 
nemes, lelkekben visszhangra talál, — és a meddig a har­
mónia a nemes gyönyörök egyik tiszta és szűzies forrása 
marad: addig a Chopin művei az emberi értelem kin­
csei között fényesek maradnak.

Esküdtszéki főtárgyalás.
A zombori kir. törvényszék, mint esküdtbiróság 

tegnap, csütörtökön, folyó hó 13. napján délelőtt kilenc 
órakor vette tárgyalás alá szándékos emberölés bűn­
tettének kísérlete miatt Döruer Nándor vaskereskedő 
segéd elleni bűnügyet.

A tényállás a következő: Dörner Nándor, 28 éves, 
r. k. vallásu, vaskereskedő segéd a múlt hóban, férjétől 
elválva élő anyja, Dörner Ferencné lakásába egyik 
unokaöcscsét azon megbízással küldte el, hogy kérjen 
anyjától kölcsöuképen 200 koronát. Ezen összegre azért 
volt, az ő állítása szerint szüksége, hogy azt a saját 
vagyonával együtt, mely körülbelül 400 koronából áll, 
önállósítására akarta fordítani és hogy megnősülni szán­
dékozik. A küldött megbízatásában eljárván, azon választ 
hozta vádlottnak, hogy anyja azt izeni, miszerint már 
neki a pénzét mind kiadta, kölcsönt pedig, ismerve fia

l0"í AT“tÄ »£«, *4?» lakásába ment. Az 
vásárolt és 8 J lárma és szitkozódás közt be­
ifett férnie Dörner Zsófia elébe állt és megakadályozta,
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tióre^összefutott háznépet vádlott meglátván, a revol­
verében lévő még három golyót a mellébe lőtte és

„ft Innen vitték a városi kórházba, a honnan, midőe,e álSaní?a Távul., a vádlottak padja,a kerül,.
A kirP törvényszék, mint esküdtbiróság így alakult 

me„. elnök Szedressy Ödön kir. törvényszéki biró, ki 
Z esküdtbirósági főtárgyalást mintaszerű pontossággal 
ritka szakavatottsággal vezette. Szavazőbirak: dr Ko- 
vaesits Cézár és Illés Sándor kir. törvényszéki bírák. 
Mzvádlő kir. ügyész. Kerekes János. Védő, dr. Ger- 
tineer Pál a zombori ügyvédi kar előkelő tagja. Jegyző : 
Engelthaler László. Tolmács : Szilágyi Mór. Orvosszak- 
űrtők- dr Duchon János, dr. Hável József. fegyver- 
szakértők: Szentgyörgyi György kir. honvéd puska- 
műves és Dolencsits József zombori puskamuves.

Szedressy Ödön elnök megnyitván az ülést, beve­
zettetni rendelé Dörner Nándor vádlottat és erre kez­
detét vette az esküdtszék megalakulása. Rendes tagokul 
kisorsoltattak: Győrffy Géza kir. tanácsos, pénzügy,gaz- 
P-ató Schick Rezső aranyműves, dr. Czeisel J. Lajos 
Lvvéd Tantner Ottó cukrász, Szlávy Elemér számvevő, 
Sztrilich Zsiga kereskedő, dr. Jovánovits József ügyvéd, 
Linnéd Ferenc ügyvéd, Vámosi Samu nagykereskedő, Äeücik Lajos tanár é, Fleacb Adolf kereskedő 
(Apafin). Az esküdtek letették az esküt es kezdetét vette

Először is felolvasták a vádhatározatot, mely szerint 
Kerekes János kir. ügyész vádat emel Dörner Nándor 
ellen a büntetőtörvénykönyv 279. §-aba ütköző szándé­
kos emberölés bűntettének kísérlete miatt a fenn jelzett 
tényállás alapján, amelyet a megejtett vizsgálatok iga-

Következett ezután a vádlott kihallgatása. A vád­
lott egy sötét tekintetű, fekete körszakállu és hosszú 
bozontos hajú, beteges fiatal ember, kinek feleleteiből 
bizonyos intelligencia mutatkozott. Halotthalvány arccal 
mélyen beesett szemekkel állt a bíróság előtt es remegő
hangon vallott. . , , , ,, ,

Vádlott az elnök által hozzá intézett kérdésekre
ellenkezőleg vall a felhozott tényállással szemben. E - 

' mondta, hogy apja és anyja elválva élnek egymástól. 
Apjuk elhagyta őket és igy édes anyja gondozása ala 
jutott. Ez segítette is egyideig őt, mikor arra szükségé 
volt Most unokaöcscsét küldte oda anyjához azon he­
reiemmel, hogy 200 koronát küldjön neki kölcsöuképen. 
Mert azt izente vissza, hogy nem ad, maga ment oda 
azon szándékkal, ha anyja neki személyesen is meg­
tagadja, akkor ő ott a szülői házban öngyilkos lesz, 
hogy onnan anyja költségére temessék el. Zsófia nővére 
azonban mikor az előszobába jött, gorombáskodm kez­
dett vele és ki akarta tuszkolni. Ezen dulakodás közt 
a véletlenül kezébe került revolver elsült és Zsófi nenjet
találta, amit ő nagyon sajnál.

Anyja és nővére egybehangzóan azt vallják, bogy 
szándékosan lőtte meg vádlott Zsófia nénjét.

Az orvosszakértők dr. Duchon János és dr. lla\e 
József azt konstatálták, hogy Zsófia lősebe nem veszélyes.
A fegyverszakértők : Györgyváry György és Dolencsits 
József egyhangúlag kijelentették, hogy az általuk meg- 
vizsgált revolver a dulakodás közben véletlenül sül 
volna el, teljesen ki van zárva, mert a ravasz felhuzá- 
sához és lecsapásához erő kell.

Az anyja és nővére vallomása a vádlottra meg­
rendítő hatással volt, szeme könnyezett és arcvonásain 
meglátszott a lelki kin.

Ezzel a bizonyítási eljárás befejeztetett és az esküdtek­
hez intézendő kérdések megállapítása következett. Úgy 
a közvádló, mint a védőügyvéd kérdéseit Győrffy Géza 
esküdt kérelmére az esküdteknek kiadták, mert törvény 
értelmében ezeknek is van joguk a bűnösség tekinteté­
ben kérdést föltenni. Az esküdtek azonban rövid tanács­
kozás után visszatérve, Győrffy Géza jelentése szerint 
jogukkal nem élnek.

Erre elnök kijelenti, hogy a kérdések felett a kir. 
törvényszék fog határozni és e célból az ülést felfüg­
geszti. A bíróság két óra hosszat tanácskozott, a mikor 
az elnök kijelentette, hogy a törvényszék úgy a vedo, 
mint a közvádló kéidését szavazás alá bocsátja.

Erre következtek a vád és védbeszédek. Kerekes 
János kir. ügyész, közvádló a vádinditványában kifejtett 
vádját fenntartja és egy kiváló jogi tudásra valló szép 
beszédben appellált az esküdtek igazságszeretetere es 
kérte a vádlottat bűnösnek kimondani.

Dr. Gertingc- Pál ügyvéd, a vádlott védője hatal­
mas jogi érvekkel támogatva és igazi szónoki év ve 
előadott orációban védte a vádlottat, kérte annak o - 
mentését.

A beszédek elmondása után az elnök átadja a 
bűnjelet és a bűnügyre feltett kérdéseket. Az esküdtek 
tanácskozásának eredménye a következő, melyet főnö­
kük Győrffy Géza hirdetett ki és pedig az esküdtek 
azon kérdésre: Bűnös e Dörner Nándor a Dörner Zsófián 
elkövetett és a szándékos emberölés, úgy az erős fel­
indulásban elkövetett'szándékos emberölés bűntettében: 
nemmel; azon kérdésre pedig bűnös-e Dörner Nándor 
a Dörner Zsófián elkövetett súlyos testi sértés bűntetté­
ben : 7 szavazatnál több igen. . . „,.

Erre a törvényszék, mint esküdtbiróság az esküdt­
szék marasztaló verdiktje alapján 1 évi és hat havi 
börtönre Ítélte. Az Ítéletben Kerekes Janos és a vádlott 
megnyugodott, dr. Gertinger Pál védő azonban semmi­
ségi panaszt jelentett be. .

Az érdekes eskudtbirósági vegtargyalas, melyet 
elejétől végig nagyszámú közönség hallgatott, /v^ 
órakor este ért véget.

>-

Hírek.

Latinovits Pál főispán a király 
előtt. Latinovits Pál főispán tegnap, e hó 13-án 
audiencián volt őfelsége a király előtt, hogy meg­
köszönje Bács-Bodrogh vármegye és Zombor sz. 
kir. város főispánjává történt legkegyelmesebb 
kineveztetését.

Őfelsége a 
kegyesen fogadta 
nyúlt, a mennyibed 
színe előtt. Őfelsés 
nagy vármegye és] 
Kérdezősködött a 
sági és nemzetised 
mennyien vannak 
megye területén '\ 
kérdésre s az a 
kívüli módon mi d 
elégedéssel foga 1 
hogy a szerbei 
magyarsággal tes 
vármegyének ug \ 
terén szorgalmas 

A főispán i 
megyénk derék ts 
is. Őfelsége nn 1 
iránt. Megkérdez: 
s hogy szorgalvi 
hogy Mária Teréz 
őket. Igen szorg] 

Majd az égd 
galmáról, a me A 
kedelemről intézi t 
hoz. Latinovits J 
adott a kegyes a 
kérdésekre. Elrnd 
szorgalmas; mez] 
iparunk és keres« 
vagyonos kereske 
a főispán, hogy 
mezőgazdaság, ij 
haladjon. O féléé] 
is mindig ilyen 
keinket istápoln .

Kérdést intőd 
vármegyéből és 
dekhez sorozzák 
előadta, hogy a ó] 
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Őfelsége a király főispánunkat rendkívüli 
kegyesen fogadta. Az audiencia feltűnően hosszúra 
nyúlt, a mennyiben a főispán 12 percig volt a felség 
színe előtt. Őfelsége ugyanis melegen érdeklődött e 
nagy vármegye és annak székvárosa, Zombor iránt. 
Kérdezősködött a területről, lakosságról, a gazda­
sági és nemzetiségi viszonyokról. Kérdezte, hogy 
mennyien vannak a szerbek a város és a vár­
megye területén? A főispán részletesen felelt a 
kérdésre s az adott válaszokkal őfelsége rend­
kívüli módon meg volt elégedve. Különös meg­
elégedéssel fogadta a főispán azon kijelentését, 
hogy a szerbek és a többi nemzetiségek is a 
magyarsággal testvéri egyetértésben élnek s a 
vármegyének úgy a mezőgazdaság, mint az ipar 
terén szorgalmas lakói.

A főispán a válaszaiban megemlítette yár- 
megyénk derék és hazafias német ajkú lakosságát 
is. Őfelsége melegen érdeklődött a németjeink 
iránt. Megkérdezte, hogy mikor lettek telepítve 
s hogy szorgalmasak-e ? A főispán elmondotta, 
hogy Mária Terézia es József császár telepítettek 
őket. Igen szorgalmas és hazafias nép.

Majd az egész vármegye lakosságának szor­
galmáról, a mezőgazdaságról, iparról és keres­
kedelemről intézett a király kérdéseket a főispán­
hoz. Latinovits Pál részletes felvilágosításokat 
adott a kegyes és őszinte érdeklődéstől áthatott 
kérdésekre. Elmondta, hogy népünk általában 
szorgalmas; mezőgazdaságunk nagy arányú, az 
iparunk és kereskedelmünk fejlődik. Van elegge 
vagyonos kereskedő osztályunk. Elmondta továbbá 
a főispán, hogy törekvése oda irányul, hogy a 
mezőgazdaság, ipar es kereskedelem karöltve 
haladjon. Ó felsége kijelentette, hogy a jövőben 
is mindig ilyen alapon kell a gazdasági érde­
keinket istápolni.

Kérdést intézett őfelsége arra nézve is, hogy a 
vármegyéből és Zombor városából mely ezre- 
dekhez sorozzák a hadköteleseket ? A főispán 
előadta, hogy a 6., 28. és 86. cs. és kir. gyalog­
ezredben, a 8. cs. és kir. huszárezredben, a b. 
honvéd gyalogezredben és a 4. honvéd huszár­
ezredben szolgálnak a megye és város fiai. Ő 
felsége nagy elismeréssel szólott ezekről az ezre- 
dekről. „Derék katonákénak nevezte ezen ezre- 
dek katonáit, a kik — a felség szavai szerint 
— békében és háborúban kitünően viselik magu­
kat Említette a főispán a trautenaui és bihácsi 
ütközeteket is, amely alkalmakkor háziezredeink 
olyan hősiesen viselték magukat.

Végül őfelsége speciálisan Zombor városá­
ról kérdezősködött s különösen a város haladása 
iránt érdeklődött. A főispán elmondotta, hogy a 
város kedvező auspiciumok között halad. Pár év 
előtt aszfaltjárdákat létesítettek s most vau szóban 
a villanyos világítás behozatala.

Befejezésül őfelsége örömét fejezte ki a 
hallottak fölött, s abbeli reményét fejezte ki, hogy 
a főispán kifejtendő működése bizonyára a legma­
gasabb megelégedését fogja kiérdemelni.

Lehetetlen, hogy ezen száraz tudósításunkhoz 
egy megjegyzést ne fűzzünk.

A vármegye és város közönsége alattvalói 
hódolattal és igaz örömmel veszi tudomásul, hogy 
őfelsége atyai érdeklődésének ő is osztályosa.

Másrészt boldog e megye és város, hogy 
népszerű és igazán köztiszteletben álló főispánját 
a kormány feltétlen bizalmából és a róla adott 
információjából kifolyólag őfelsége olyan ritka és 
igazán kitüntető kegyességgel fogadta.

Udvari bál. Szemkápráztató fényárban úszott 
az udvari bál alkalmából a budai uj várpalota. Az udvari 
bálon országgyűlési képviselőink közül jeleü •
Gromon Dezső, dr. Hadzsy János, Latinovits Géza, dr. 
Lovászy Márton, Piukovits József, Vojnits Sándor, Fern- 
bach Péter; a főrendiház tagjai közül: báró Vojnits 
István, Latinovits János.

A főispán mellképe. Kellemes meglepetésben 
részesítette lapunk kiadóhivatala vármegyénk és váró 
sunk közönségét. Sokszorosította Latinovits Pál főispán­
nak diszmagyaros arcképét, hogy igy azt a főispán 
nagyszámú tisztelői megszerezhessék.

Kinevezés Lajos Győző főherceg, az országos 
vöröskereszt egylet ved nők helyettese, Forster Géza új­
vidéki városi szenátort az újvidéki vöröskereszt-egylethez 
megbízottul nevezte ki.

Kinevezés. A belügyminisztérium ideiglenes ve­
zetésével megbízott miniszterelnök Berzeviczy Gyula 
lugosi állami anyakönyvi felügyelőt e minőségében a 
szabadkai felügyelő kerületbe helyezte át.

Államsegély. A foldmivelésügyi miniszter a 
bajai gyttmölcsészeti egyletnek 500 korona államsegélyt 
utalványozott.

Bácskai művész sikere. Az Erzsébet-szobor 
pályázatán Teles Ede szobrászművész, szabadkai földiek, 
a 10,000 koronás harmadik pályadijat nyerte el.

Eljegyzés. Ftilep Jenő György hírlapíró, a „Ha­
zánk“ munkatársa, eljegyezte Filep Gizella kisasszonyt 
Újvidékről.

Zenta város vagyona. Zenta város vagyoni 
leltára 1901. év végével lezáratván, a város vagyona a 
leltár állapota szerint: 5.542,298 kor. 98 fik; szenvedő 
állapota: 1.448,589 kor. 92 tik Tehát tiszta vagyona: 
4.093,709 kor. 05 fik

Esküvő. Folyó hó 11-én esküdött örök hűséget 
Buzgó Antal apatini iparos Kanyó Ella kisasszonynak 
Apatinban.

Chopin jellemzése. Ritka, kiváló, gyönyörű, 
szivet lelket emelő szellemi élvezetnek volt részese az a 
nagyszámú, előkelő diszes közönség, mely múlt vasárnap 
délután zsúfolásig töltötte meg a városháza nagytermét, 
az ebbe nyíló tanácstermet és a karzatot. Gozsdu 
Elek, a kitűnő iró és kiváló zenebarát, kinek remek 
előadásait városunkban mindenkor e város egész intelli­
gens közönsége várva-várja és ritka nagy érdeklődéssel 
és figyelemmel kiséri; múlt vasárnap egy igazán magas, 
városunkban eddig nem hallott, irodalmi színvonalon 
álló zeneestetikai tanulmányt adott elő Chopin jellem­
zéséről. A mély tudományu, a hires zeneköltő életének 
minden fázisát, annak bölcsőjétől, szomorú, megrendítő 
haláláig egy igazi nagy művészi szellem iránt mélyen 
érzett, igaz költői lelkesedéssel tárta fel az ő elbűvölő 
gyönyörű előadásában. Tanulmánya Chopinről egy való­
ságos remeke a zeneirodalmunknak és mint ilyen, pá­
ratlanul áll. Élénk képet festett róla és sziugazdag, 
remek előadásban méltatta Chopin igaz művészetének 
halhatatlan remek műveit, a melyek megihletik az intel­
ligens ember szivét és lelkét. Meglátszott ez a jelenvolt 
óriási számú — lehettek vagy négy öt százan 
közönségen, mely feszült figyelemmel, ábitatos csendben 
kisérte végig a remek előadást és ennek varázsa alatt 
együtt érzett az előadóval és csak úgy leste szavait. Az 
előadás befejeztével pedig igazi hálája és mély elismerése 
jeléül lelkesen megéljenezte és megtapsolta és még 
sokáig tárgyalta az előadás remek szépségeit. A nagy­
érdekű zene aesthetikai tanulmányt Gozsdu Elek 
szívességéből szerencsések vagyunk lapunk mai számá­
ban közölhetni. Fogadja ezért a szerkesztőség őszinte 
köszönetét. — A Chopin előadás zeneszámait Maximovits 
Antónia úrnő a budai zeneakadémia tanára adta elő. 
Bravurteljes, virtuóz játéka immár a befejezett művésznőt 
mutatja. A Chopin előadás mind a nyolc zeneszámát könyv 
nélkül adta elő, a mi már önmagában óriási memóriájáról 
tesz tanúságot. Úgy a C moll, valamint a Des dur 
prelude-át hangulatteljes finomsággal és érzéssel beszélte 
el, annyira, hogy az egész közönség e finom mesterművek 
hatása alatt állott. Az A dur polonaise hatalmas ritmusait 
bravúrral, pompás, brilliáns technikával juttatta érvényre,
— a mig a B-moll mazurka hangulatteljes finomságai 
gyönyörrel töltötték el a jelenlevőket. A C-moll rondó 
bájos melódiája szinte énekszerűen hangzott és a G moll 
nocturne andalító zenéje és főként a piano előadott és 
mintegy a távolból hallatszó eh órái, teljesen érvényesült.
Az F-moll etudeát pedig olyan finom Ízléssel, annyi 
könnyedséggel mondta el, hogy a prestó tempóban 
egymás mellé sorakozó hangok szépsége felejtbetlen 
marad. Az A-moll etudeben ismét ragyogtatta a fényes, 
biztos technikája mellett a maga öntudatos játékát. Nem 
hisszük, hogy Juhász Aladár mesternek sok ilyen előkelő 
tanítványa volna, mint Maximovits Antónia úrnő. Az ő 
zongorajátéka nagyban hozzájárult ahhoz, hogy ezt a 
nehezen játszható, finom és mély érzésű zeneköltőt, 
Chopint, a jelenvolt diszes és Zombor intelligenciájának 

I a legjavából összegyűlt közönség teljes mértékben élvez­
hette. Egy biztos kezű, öntudatos, a finom érzésekkel 
telitett igazi zeneművész lelket tanultunk benne meg­
ismerni — és örülhetünk ennek az ismerkedésnek — 
mert hisszük, hogy még máskor is lesz alkalmunk 
Maximovits Antónia úrnő nemes, művészi játékában 
gyönyörködhetni.

A kishegyes! orvosválasztás. Január ho 
30 án folyt le Kishegyesen általános érdeklődés köze­
pette az orvosválasztás s ezzel egy heteken át szenve­
déllyel tárgyalt ügy nyert — váratlanul — igazán 
Bzép befejezést. A hetek óta mesterségesen mozgósított 
nép egyes ambiciosus concurrensek mellett s a külön­
böző érdekek nem egyszer éles összeütközése, mind arra 
engedtek következtetni, hogy oly szenvedélyes, oly 
viharos lesz az orvosválasztás, hogy hullámai hónapok 
múlva is nehezen fognak elpihenni ! Nem úgy történt.
A főszolgabíró úr — Császár Péter — valóban gratu­
lálhat magának! Nem hiába áll már a közigazgatas 
fáradalmaiban eltöltött — 25 tapasztalatokban dús év 
háta megett, de az a végtelen tapintat és előzékenység, 
az a nyugodt méltóság, az a pártatlan igazságosság, 
melylyel az egész választást vezette — egyikévé tette 
ez orvosválasztó közgyűlést a Kishegyesen valaha is 
lefolyó közgyűlések legszebbbikévé, legméltóságosabbika. 
Valóban ilyen szép gyűlést a községháza termei már 
iégen-régen nem láttak! Kandidálva lettek összesen 8 au, 
úgymint: dr. Schádl Bálint, Berkes Jakab, Schaffer Mór, 
Hajdú Sándor, Székely Mór, Singer Jakab, Löw Dávid 
és dr. Schmidt Oszkár. — A szavazás azonban csupán 
Schádl Bálint és Singer Jakab között történt. Schádl 
Bálint dr. kerekegyház! orvos 29 szavazatot, Singer 
pedig 12 szavazatot kapott s igy dr. Schádl Bálint lett 
Kishegyes községi orvosa. — A képviselőtestület a jók 
közül a legjobbat óhajtotta megválasztani. — Adja Isten, 
hogy választásában szerencsés legyen 1

Az Alsó-Tisza áthidalása. O-Becsén a mérv­
adó körökben annak a műszaki tervnek effektuálásával 
foglalkoznak, mely az Alsó Tiszának áthidalásával egesz 
Fiúméig a- Bácska és Bánáton összeköttetést nyerne az 
ország nyugati irányában. Hir szerint az ó becsei tör 
vényhatósági tagok értekezletet hívtak össze, hogy a 
vármegyét a mozgalomnak megnyerjék és élére állítsak.

Betörés a zentai adóhivatalba. Ugyan­
csak vasárnap virradóra a zentai adóhivatalban is jártak 
betörők. Aláásták az adóhivatal épületének a falát és 
ezen át bemásztak az adóhivatalba. A betörök a hivatal­
ban egyenesen a pénzes vasszekrénynek estek, miután 
azt magukkal nem vihették, átfúrták a vasszearenyt. 
Vasárnap reggelre vették észre a kir. adóhivatalban, 
hogy ott betörők jártak. A betörésről nyomban jelentest 
tették a felsőbb hatóságoknak, amelyek megindítottak 
a vizsgálatot. Ha a vizsgálat befejezést nyer, csak akkor 
lehet megtudni, hogy a betörők mennyi pénzt vittek 
magukkal az adóhivatalból. A csendőrség nagy éré ylyel 
indított nyomozást a betörők után. A betörésről táv- 
iratilag értesítették a szomszédos csendőrőrsöket is, a 
kiket szintén felhívtak a nyomozásra. A csendórseg fá­
radozásának eddig még semmi eredménye sem lett. A 
csendőrség azt hiszi, hogy szervezett betörő banda mű­
ködik a megyében. E mellett bizonyít, hogy egy es 
ugyanazon időben és teljesen hasonló formák között két 
egyforma hivatalba intéztek betörést. A szegedi csendőr- 
kerületi parancsnokság távirati intézkedéseket tett, bogy 
kerületében az összes parancsnokságok nyomozzanak a 
vakmerő betörők után.

A kaszinói dalárda farsangi estélye.
A zombori kaszinói dalárda kedden este vette ki a részét a 
farsangból egy pompásan sikerült hangverseny keretében. 
Nagy érdeklődésnek örvendett ez az érdekes és minden 
izében sikerült hangverseny, melynek műsor számait 
a legnagyobb figyelemmel kisérte a nagyszámú hallga­
tóság, mely egészen megtöltötte a kaszinó nagytermét. 
A kiváló ízléssel és szakavatottsággal összeállított műsort 
a dalárda férfikara nyitotta meg, elénekelvén „Ha meg­
fogom az ördögöt, Nyolcán vannak a mi ludaink“. Bar- 
tolus István vig népdalait, a nála megszokott, kiváló 
pompás művészettel. Ezután Ttirr Aladár jelent meg a 
pódiumon. Tapssal köszöntötték az előlegezett elismerést, 
meg is érdemelte. Égy románcot énekelt a diófáról, vonzóan 
meleg színes előadásban. Szép hangja hatásosan érvé­
nyesült a csinos románc előadásában. Sikerült szerep­
lését zajos elismerő tapsokkal honorálta a közönség, 
mire még ráadásul egy szép magyar népdalt énekelt el. 
Úgy ezt a piécet, mint Gruda Pálét Marschall Béla, a 
jeles zongorajátszó kisérte, a nála megszokott diskrét 
előkelő intelligenciával. Ez után a férfikar egy alsóst 
játszó kaszinói társaságot mutatott, melynek hatásos 
előadásával zajos tapsokra késztette a hallgatóságot, 
tízután Gruda Pal a zombori közönség művész műked­
velője énekelte el az általa a zombori életből ellesett és 

mit is ir az a huncut újság“ címen szerzett, igazán 
remek és helyiérdekű kupiéit. Már az első versszak el­
hangzás után az általános jó kedv ült ki az arcokra. 
A közönség a pompásan előadott kuplékat nagy tetszés­
sel és nagy nevetés, ha nem valóságos kacagással 
fogadta és percekig tartó éljen és tapsviharral üdvö­
zölte a kitűnő, mulattató énekest. Modulánója, alkalmas 
hangja, színező képessége és a változatos huncut újdon­
ságok kifejezésére alkalmas, beszédes arca hatásosan 
érvényesült. Gruda Pál kupiéiból a következő helyi­
érdekű kérdéseket tartalmazók nyerték a legnagyobb 
tetszést, mindegyik egyegy városi nagyon óhajtott dolgot
tárgyal

Eljegyzés. Horváth Dezső eljegyezte Tumbász 
Mariska kisasszonyt Szabadkán.

Az újságban megírták,
Hogy a Ferencz csatornát 
Behozzák a városig.
Szép nagy korzót terveznek,
Velence éjt rendeznek,
S mindenki olcsón fürdik.
Hej! hazudik az a huncut újság,
Mert nem igaz, ahogyan azt Írják . . .
Ott marad a csatorna;
A város lesz eltóva 
A kanális partjára.

Az újságban megírták :
Hogy a korzó nagy sáncát 
Be fogják majd burkolni,
Mert már végre belátták,
Hogy parádés illatát 
Nem lehet már kiállni.
Hej! hazudik az a huncut újság.
Mert nem igaz, ahogyan azt Írják . . .
Egész más van tervezve !
A sánc tükrös vizére —
Hattyúk lesznek eresztve.

Az újságban benne van:
Villany lesz most Zomborban;
Kezdik is már tervezni.
Jutalmat kap a gazda,
Hogy ha azt a házába 
Be engedi vezetni.
Hej! hazudik az a huncut újság,
Minek nekünk az a villanyosság ! . . .
Itt van a csillagos ég . .
Világit ez nekünk rég . . .
S ha sötét, — legyen sötét.

Az újságban megírták:
A zombori asszonykák 
Mind rettegnek a férjtől.
Az uruknak nagy félve 
Néznek csak a szemébe,
Hogy szent legyen a béke.
Hej! hazudik az a huncut újság,
Mert nem igaz, ahogyan azt Írjak . . .
Itt minden úr papucshős;
Aki nem, az nem is nős, —
S abból válik még csak hős.

Végül egy igazán a farsang bohóságainak keretébe 
illő pedagógiai előadásban volt része az akkor már 
teljes farsangi hangulatú, vidám jókedvű társaságnak, 
dr. Benkő István, most szerepet cserélt önmagával es 
ó egyptomi mesternek csapott fel. A podiunr hátterét 
egy fehér lap képezte fekete különféle alakokkal befestve. 
Előadása bevezetésül egy kiváló humoros prológust 
szavalt el. Ezután a fehér lapon lerajzolt alakok bemu­
tatása vette kezdetét. Bemutatta Marschall Gritiit, a 
dalárda kitűnő zongoraművészét, magamagát, a Sovány 
Benkőt, a kupié enekes Gruda Pált, a tudós Racz 
Somát és a dalárda nagyérdemű kitűnő elnökét. Ez az 
utóbbi a következő módon történt. Fel volt rajzolva egy 
katona, mellette egy civil. Az előadó tanár a tanuló- 
ifjúság részével egy hatalmas nádvesszővel rámutatva a 
az alakokra, igy zengett: Ez katona, ez meg civil. 
Ez itt az elnökünk: Pribil. Hatalmas éljenzés kísérte 
az előadó verseit. A műsor után tánc volt, mely ritka 
jó kedvvel reggelig tartott. A fehér asztaloknál is vidám 
poharazás folyt és a mulató társaság a legnagyobb elis­
meréssel dicsérte Szabácsy Pista pompás boritalait es
kitűnő konyháját. , . , .

Kishegyesi gazdasági ism. iskola meg­
nyitása. Folyó hó 9-én délután lett ünnepélyesen 
megnyitva nagyszámú közönség jelenlétében. Kis Károly 
földbirtokos az iskola elnöke lelkes szavakban ismer­
tette ezen intézményt, beszédében kiterjeszkedett az 
iskolában előadandó minden egyes gazdasági tárgyra 
minden tárgynál felhozva azok nagy bordérévé bíró 
fontosságát. Ezután Alexy Pál gazd. szak. tan. előadta 
a gazdaságban követendő üzemtervet részletezvén annak 
minden egyes ágát a tervezett szerint az iskolának szép 
jövedelmet jósol, melyet a hallgatóság nagy tetszesse! 
fogadott. Végül pedig az elnök a község boldogulását 
a községi gazdaságok felvirágzását látván ebbe a biztos 
siker reményében az iskolát ünnepélyesen megnyitottnak 
kijelentette s buzdító szavakban kérte fel a közönségét, 
hogy ifiaikat ezen 'annyira nagyfontosságu iskolába 

j minél tömegesebben beirasák és annak pontos latoga- 
I tására serkentsék.



A Bács-Bodrogh vármegyei történelmi 
társulat XIX. évi rendes közgyűlését 1902. február 
hó 23 án délelőtt fél 10 órakor Zomborban a vármegye­
ház kistermében tartja meg a következő tárgysorozattal: 
1. Elnöki megnyitó. 2. A titkár évi jelentése. 3. Roediger 
Lajos muzeumőr évi jelentése. 4. A számadások és a 
pénztár megvizsgálására kiküldött bizottság jelentése s 
a felmentvény iránt való határozat. 5. Az 1902. évi 
költségvetés tárgyalása és megállapítása. 6. A választ­
mány kiegészítése s a jövő évi számadások és a pénztár 
megvizsgálására bárom tagú bizottság kiküldése. 7. A 
jazygok emlékei Bodrogb-Monostorszeghen. Irta és föl­
olvassa Gubitza Kálmán, működő tag. 8 Esetleges in 
ditványok. 9. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 
bizottság kiküldése.. 10. Elnöki záró szó. — Itt jegyez­
zük meg, bogy a történelmi társulat XVII. évfolyamának 
IV. füzete Trencsény Károly, az egyesület kittinő titká­
rának szakavatott szerkesztésében megjelent a betű- 
piacon. A csinosan kiállított füzet tartalma következő: 
Vetter altábornagy hadműveletei. A begyesi csata. Irta 
Olcbváry Ödön. — Végszó a garábi apátság ügyében. 
Irta dr. Karácsonyi János. — A paleolithkori ember 
fajok. Irta Bibó Bige György — Politikai foglyok Jo- 
sefstadtban 1849. év végén. Közli Roediger Lajos. — 
Bácskai babonák. III. Gyűjtötte Holczmann Ignác. —
A Bács-Bodrogh vármegyében lévő 1901. évi junius bó 
30-áig összeírt romok, emlékszobrok, ősrégészeti épít­
mények és temetőbelyek, régi faluk jegyzéke. Közli 
Roediger Lajos. — Társulati ügyek. Irodalom.

Postások, kereskedők, vállalatok és 
ügyvédek figyelmébe. A „Magyar Közlekedés“ 
kilencedik évfolyamban Budapesten, (Erzsébet-körut 42. 
sz.) megjelenő posta- és távirda szaklap szerkesztését a 
posta- és távirda intézet kiváló szaki érfiából alakított 
szerkesztőbizottság vette át. Munkatársainak száma már 
most is jelentékeny több mint 60. A lap a kereskedel­
met és ügyvédeket is érdeklő posta és távirda felvilá­
gosító közleményeket is fog közölni s igy mindenkire 
nélkülözhetetlen. Előfizetési ára negyedévenként bárom 
korona.

Otvenforintosok bevonása. A belügymi­
niszter a pénzügyminiszterrel egyetértőig elrendelte az 
otvenforintosok bevonását. Az átváltás és kiadás a múlt 
évi szeptember elsejével megszűnt és azt az állampénz­
tárak, ba hozzájuk befolyik, többé ki nem adhatják. 
Fizetésképeni elfogadásuk 1903. évi február 28 ával 
megszűnik. Azonban az állampénztárak még 1903. 
augusztus 31 ig elfogadják fizetéskép. Végleges batáridő 
1907. augusztus 30-ika. Azonban ez utolsó négy évben 
csak az Ösztrák-Magyar-bank bécsi és budapesti főinté­
zetei eszközük a beváltást.

Érdekes postautalvány. Egyik közeli vá­
rosban a postahivatal gyűjtő szolgája érdekes postautal­
ványt talált egyik levélgyűjtő szekrényben. Feladó busz 
koronát utalványozott Budapesten lakó „Szenes Miská­
nak s az utalványt egyszerűen a postaszekrénybe dobta. 
Eddig közönséges a dolog. Hanem az utalvány szelvé­
nyen 3 egy-egy filléres bélyeg volt felragasztva a kö 
vetkező megjegyzéssel: „Nincsen több pízem, aztán a 
tekintetes postai ur vonja le a többi járandóságot a 
Miska péziből.“ Persze a posta nem vonta le a „járan­
dóságot“, hanem visszakézbesitette a feladónak.

A Vasárnapi Újság“ február 2 iki száma 
, képpel ea következő tartalommal jelent meg: „Zichy 

Mihály“ (arcképekkel és képekkel műveinek most meg­
nyílt kiállításáról) — „A vén leány temetese“. Költe 
mény, Nagy Andrástól. — Regenytár : „A parasztkirály“. 
L°gény. Irta Zigáuy Árpád (Goró Lajos rajzaival). — 
„Rezeda kisasszony“. Elbeszélés (képekkel). — „Egy
budapesti ember élményéi a kiuai háborúban“” _
„Montenegró fejlődése“. — „A sorshúzás“. Elbeszélés.
Irta Mark Twain. Angolból fordította S. V. (képekkel).
-- „Köppay József festményeinek kiállításából“. (Ste- 
fáuia királyi hercegnő és Erzsébet főhercegnő arcképé- 
ve). „Magyar remekírók“. — „A Concordia gőzmalom 
egese“ (képekkel Richter Aurél rajza és Erdélyi fény­
képe után). — „Amateur-fényképek“ (képekkel). — Iro­
dalom es művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, 
Képtalany, Egyveleg stb. rendes heti rovatok. — A Vasár­
napi Újság előfizetési ára negyedévre 4 kor., a „Politikai 
Újdonságokkal és „Világkrónikával“ együtt 6 k Megren­
delhető a I rankliu-társulat kiadóhivatalában (Budapest 

er* ''»y^em-utca 4.) Ugyanitt medrenHelhfit.fi ». 
„kepes Néplap“, legolcsóbb újság a 
mára, félévre 2 kor. 40 fillér.

478/kig. 1902.

O-Kér községben leköszönés folytán üresedésbe 
jött és havi előleges részletekben fizetendő 600 korona 
évi javadalmazással egybekötött községi irnoki állásra 
pályázatot nyitok.

Pályázni kívánók minősítésüket és nyelvismeretüket 
igazoló okmányolt kérvényüket folyó évi március 
hó 1-ig nálam annál is inkább nyújtsák be, mert a 
később érkező kérvényeket figyelembe venni nem fogom.

Újvidéken, 1902. évi február hó 10 én.
Mezey Imre,

2—1 főszolgabíró.

írnok kerestetik.
Hat havi időtartamra havi 66 

kor. 66 fii. fizetéssel és némi mel­
lékjövedelemmel községi jegyzői 
teendőkben jártas egyén kerestetik. 
Ajánlkozások e lap kiadóhivatalába 
küldendők. 3_3

3=3 ács 0-37-03:^37-

Jolánföldi szőlő-oltványtelepe és kerté- 
szelében, Kula (Bácsmegye), jutányos áron 
kapható szokványminőségti, fajtiszta, liu- 
pestris Monticola és Riparia Portalis alanyu gyöke­
res fásoltvány, sima zöldoltvány, Othello önterm-X 
amerikai vad szőlővessző és európai szőlővessző. 
Gyümölcsfák, alma- és körtevadoncok, utszéli fák

HACLUBA AÜBENT1ACA
a legjobb és legellentállóbb élő kerítés, végre

Gleditsia élősövény.
Árjegyzéket kívánatra küld az
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2186. szám. 
kig. 1901.

Pályázat mérnöki munkálatra.
Turia község képviselőtestületének 60/1901. közgy. 

számú határozata folytán a község határában levő köz­
ségi (közdűlő) közutak felmérése, kijelölése és azokról 
törzskönyv készítésére — és pedig az 1890. évi I. t. c. 
valamint 610. közgy. ex 1897. számú vármegyei sza 
bályrendelet 3. § ában foglaltak szoros betartása mellett 
— ezennel pályázat birdettetik.

Ennélfogva felkéretnek mindazon okleveles mérnök 
urak, bogy a kérdéses szakmunkára vonatkozó aján­
lataikat folyó évi február hó 20-ik napjáig 
a községi elöljárósághoz benyújtani szíveskedjenek.

Kelt Turián, 1902. évi január bó 31-én.

Vujicsify Pál, Novákov Szteváu,

9568. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye (O-Morovica község szek- 

helylyel) üresedésben levő XXV körállatorvosi állásnak" 
betöltése céljából ezennel pályázat nyittatik.

Ezen körbe 6285 lelket számláló O-Morovica (fel " 
roglaticai nagybirtokkal) és 4586 leiket számláló Pacser 
vásárt tartó nagyközségek tartoznak.

Az állás javadalmazása 1200 korona havi előlee-es 
részletekben, mely összegből O Morovica 800 p . 
község 400 koronát fizet. ’ ac8er

Az állatok gyógykezelésének díjazása az 1S8S éri 
VII. t. c. 130. §. alapján egyezségiig fog megillauitutui

A megválasztandó állatorvos 0 Morovica község 
ben a vágóbiztosi teendőket a szabáiyremieíetileg mef 
határozott díjazás mellett köteles teljesíteni (jövedelem 
300 korona).

Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogv pályá­
zati kérvényeiket az 1888. évi VII. t. c. 296 297 es 
298. §-aiban mondottakhoz képest állatorvosi gyakorlatra 
jogosító oklevél, erkölcsi és eddigi működésről szóló 
hatósági bizonylattal felszerelve, hozzám 5902. évi 
február hó 28-áig annyival inkább nyújtsák be 
mivel a később érkezők figyelembe vétetni nem fognak!

Bács-Topolya, 1901. évi december hó 19 én.

T 11 k a t s.
3-3 szolgabiró.

jegyző. 3-3 t. biró.

megrendelhető a 
magyar nép szá-

Egy 8-as Sigl & Schuttlevort 
(alkalmas magánjárónak vagy gőz­
malomba) és egy 6-os Ruszton-féle
cséplőgarnitura, igen jó ál­
lapotban és jutányos árban kapható
Knittel Jakab tanítónál 
hegyen.

184/kig. 1902. szám.

Keleti ég alatt.
EGYIPTOMBAN.

25 iv, 62 kép.

Keleti ég alatt.
PALESZTINÁBAN.

r____  33 iv, 40 kép.
Bács-Fekete-1 KONSTANTINÁPOLY.

21 iv, 65 kép.
Ára egyenként, egész vászonkötésben, stili­

zált címlappal 6 korona. Mind a bárom munka 
szerzőnél Zomborban — egyszerre megrendelve,
15 korona.
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Felelős szerkesztő :
Dr. BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó:

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Pivnicán egy 720 korona évi készpénz fizetéssel 
javadalmazott gyalogreudőri állás jött üresedésbe.

Az ezen állást elnyerni óhajtók kérvényeiket 
1902. évi március hó 1-ig ezen elöljáróságnál 
nyújtsák be s igazolják, hogy védkötelezettségüknek 
megfeleltek, hogy életévük 24-60 közötti, hogy fedd- 
hetlen erkölcsű és rovatlan előéletű, teljesen egészséges 
írni és olvasni tudó magyar állampolgárok, szerbül vagy 
tótul is beszélnek. 6J

Pivniea, 1902. évi február hó 7 én.
Lovassy Ödön, Kováesevits Márké,

jegyző 3—2 biró.

okleveles mérnök
mérnöki és műszaki vállalati irodája

Szegeden, Takaréktár-utca 4. sz. alatt.

a leg-

241. szám. 
kig. 1902.

Sürgöny! Sürgőm
Győztek a burok!!

dacára annak, hogy teljesen ki voltak merülve.

2v£iért 'S
Mert a

Búr Ital-tói,
mely a legjobb és legtisztább gyomorerősitő 

párlat, uj erőt kaptak.
1 liter 3 kor., 7, liter 1 kor. 60 fill.

Egyedüli raktár:

ifj- Heindlhofer Róbert
fűszer- és csemegekereskedésében

ZOMBORBAN.

Pályázat mérnöki munkálatokra.
O-Kér község képviselőtestületének 2/kzgy. 1902 

számú határozata folytán felkéretnek az alant leirt mun­
kaiatokat elvállalni kívánó okleveles mérnök urak bogy 
idevonatkozó ajánlataikat alulirt községi jegyzőnél

I A^O KérTn*" °i -T^ák bc- I ^pn«.cz.eseitroi tervezeteket és költségvetéseket a
' <*■•** felmérése, Ä T £!£ ISSllb po=«o,,%gal =, rés.Wességgeldűlő) közutak felmérése, kijelölése és azokról törzs- 

konyv kész.lése, - mindez az 1890. I. t. c. és a 610. 
gy. lo97. számú vármegyei szabályrendelet rendelke­

zéseinek betartásával.
,.,IL A,?Lmefe: ll91/kgy. 1900. számú építési 

szabály rendeletének I. § a ertelmébeu a községbeli utcák 
es terek szabályozása céljából a szabályozási vonalak
készítése ’ t6rkéP 08 a f°g,alá80kró1 jegyzék

A köüségvetések mindkét munkálatra külön és 
arra való figye emmel készítendő, hogy a község fuva­
rokat es munkasokat nem állít a vállalkozó mérnök 
rendelkezésére de azoknak félfogadása körül kezére jár
. k64‘Ä.(a P6ket' karókat azonban

O Kéren, 1902. évi február hó 3-án.

Elvállalom és a legjutányosabb díjazás és 
kedvezőbb fizetési feltételek mellett teljesítem:

Községi közutak és dülőutak fel­
mérését, kitűzését és törzskönyvezését,
az makrói szóló 1890. évi I. t. c. és a 610. kgy. 1897.
számú vármegyei szabályrendelet rendelkezéseinek meg­
felelően. b

Belsőségek és külső határok mindenféle szabályo- 
zási munkálatait és térképek készítését.

Legelőfelosztások és határtagosi- 
tások keresztülvitelével kapcsolatos 
összes mérnöki munkákat.

Építkezésekről tervezeteket és költségvetéseket a

Szmiha Kálmán,
jegyző- 3—3

Malesev,
biró.

Zember. Bittarmum Nánder fa fii könyv- fa kónyemdijiból.

készítek.
Az általam teljesítendő mérnöki munkálatokért 

minden irányban teljes felelősséget vállalok; különben 
azoknak szakszerű, kifogástalanul pontos és lelkiisme­
retes végrehajtását már 22 évi sokoldalú mérnöki gya­
korlatom — melyből a többi között 9 évet a Bács- 
Bodrogh vármegyei m. kir. államépitészeti hivatalnál 
allamszolgálatbau töltöttem ei — is biztosítja.

Utkitflzési, uttörzskönyvezési, határrendezési és 
I belsőség szabályozási munkálatokat Bács Bodrogb vár­

megyében már eddig is több községben, nevezetesen: 
Petrovácon, Pacséron, O Morovicán, Bajsán stb. készí­
tettem és ezidőszerint Bács Földváron készítek.

Szíves levélbeli megkeresésekre Bács-Bodrogh vár­
megye területén bárhova — saját költségemen, minden 
igény támasztása nélkül — személyesen elutazom és a 
készítem szándékolt mérnöki munkálatokra vonatkozólag 
eivilágositásokkal és útbaigazítással készséggel szol- 

gálok' 10—2

XXV. évi
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elzárkózik a les 
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val szemben ni 
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Mert szám 
Az egyik 

világunk, mely 
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Mély csöndessé : 
Szememre még a 
Az uuasztó nét id 
... Mért is vau a j

Bús sóbaj emel I 
Könnyimen át i 
Pedig csak az e 
Mért is vau a sa

Eb, mit nekem 5 
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Mért is van a sa
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Csillag fényé ii u 
Mért is van a sa

Törött ablakán 9 
Forró homloko'i 
De nem ez az íj 
Mért is vau a sí

Vad dalára tánc 
Nem is táncolna 
Mit gondolható a 
Mert is vau a sj

Hát lefekszem 
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Mért is van a s
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